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2/6 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 77.617/16 

Op 4 april 2025 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Werk verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp van 

koninklijk besluit ‘waarbij aan de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor 

het vervoer (PC 140) de toelating wordt verleend om sommige leerlingen-stagiairs 's nachts en/of 

op zondag tewerk te stellen’. 

Het ontwerp is door de zestiende kamer onderzocht op 24 april 2025. De kamer was 

samengesteld uit Wouter PAS, wnd. kamervoorzitter, Toon MOONEN en Annelies D’ESPALLIER, 

staatsraden, Johan PUT, assessor, en Greet VERBERCKMOES, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Sander MEERT, adjunct-auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Toon MOONEN, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 29 april 2025. 

* 

Le 4 avril 2025, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le Ministre 

de l’Emploi à communiquer un avis dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté royal 

‘autorisant les entreprises ressortissant à la Commission paritaire du transport (CP 140) à occuper 

certains élèves-stagiaires la nuit et/ou le dimanche’. 

Le projet a été examiné par la seizième chambre le 24 avril 2025. La chambre était 

composée de Wouter PAS, président de chambre f.f., Toon MOONEN et Annelies D’ESPALLIER, 

conseillers d’État, Johan PUT, assesseur, et Greet VERBERCKMOES, greffier. 

Le rapport a été présenté par Sander MEERT, auditeur adjoint. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Toon MOONEN, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 29 avril 2025. 

* 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 

aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP 

2. Het voor advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt ertoe om de 

ondernemingen die ressorteren onder het paritair comité voor het vervoer en de logistiek (PC 140) 

de toelating te verlenen om bepaalde leerlingen-stagiairs ’s nachts of op zondag tewerk te stellen. 

Artikel 1 van het ontwerp bepaalt op welke werkgevers en op welke leerlingen-stagiairs het te 

nemen besluit van toepassing is. Artikel 2 definieert het begrip “leerlingen-stagiairs”. Artikel 3 

bepaalt het geval waarin en de voorwaarden waaronder zij ’s nachts of op zondag kunnen worden 

tewerkgesteld. 

Bij artikel 4 wordt het koninklijk besluit van 2 augustus 2002 ‘waarbij aan de 

ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Comité voor het vervoer (PC 140) de toelating 

wordt verleend om sommige leerlingen-stagiairs 's nachts en/of op zondag tewerk te stellen’ 

opgeheven. 

3. Het ontwerp vindt rechtsgrond in de in de aanhef vermelde artikelen 32, § 2, 

en 34bis, § 1, derde en vierde lid, van de arbeidswet van 16 maart 1971. 

ALGEMENE OPMERKINGEN 

4. In het opschrift, het derde lid van de aanhef en artikel 1 van het ontwerp moet het 

volledige opschrift van het paritair comité worden vermeld, namelijk “voor het vervoer en de 

logistiek (PC 140)”. 

5. In het opschrift en artikel 3, eerste lid, van het ontwerp wordt beter telkens 

geschreven “’s nachts of op zondag” in plaats van “’s nachts en/of op zondag”. Het voegwoord 

“of” sluit de betekenis “en” immers niet uit.  
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ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Artikel 2 

6. Artikel 2 van het ontwerp definieert de leerlingen-stagiairs onder andere aan de hand 

van het aanknopingspunt te zijn ingeschreven in “het Nederlandstalig voltijds secundair 

onderwijs”. De gemachtigde gaf aan dat daarmee het door de Vlaamse Gemeenschap erkend 

voltijds secundair onderwijs wordt beoogd. In de tekst wordt dan wellicht beter verwezen naar het 

“door de Vlaamse Gemeenschap erkend, gefinancierd of gesubsidieerd”1 voltijds secundair 

onderwijs. 

7. Artikel 2 van het ontwerp zou daarnaast beter als volgt worden geredigeerd: 

 “Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder ‘leerlingen-stagiairs’: de 

leerlingen die 15 jaar of ouder zijn, die niet meer onderworpen zijn aan de voltijdse leerplicht, die 

ingeschreven zijn in het door de Vlaamse Gemeenschap erkend, gefinancierd of gesubsidieerd 

voltijds secundair onderwijs, en die tijdelijk in een onderneming worden tewerkgesteld in het kader 

van een stage waarin voorzien wordt in het leerprogramma van de studierichting die zij volgen.” 

*

 
1 Zie artikel 2, § 1, eerste lid, van de Vlaamse Codex Secundair Onderwijs. 
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1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 

sur la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités 

prescrites. 

* 

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET 

2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet d’autoriser les entreprises 

ressortissant à la Commission paritaire du transport et de la logistique (CP 140) à occuper certains 

élèves-stagiaires la nuit ou le dimanche. L’article 1er du projet détermine les employeurs et les 

élèves-stagiaires auxquels l’arrêté envisagé est applicable. L’article 2 définit ce qu’il y a lieu 

d’entendre par « élèves-stagiaires ». L’article 3 précise le cas dans lequel ils peuvent être occupés 

la nuit ou le dimanche, et à quelles conditions. 

L’article 4 abroge l’arrêté royal du 2 août 2002 ‘autorisant les entreprises 

ressortissant à la Commission paritaire du transport (CP 140) à occuper certains élèves-stagiaires 

la nuit et/ou le dimanche’. 

3. Le projet trouve son fondement juridique dans les articles 32, § 2, et 34bis, § 1er, 

alinéas 3 et 4, de la loi du 16 mars 1971 ‘sur le travail’, mentionnés dans le préambule. 

OBSERVATIONS GÉNÉRALES 

4. L’intitulé, le troisième alinéa du préambule et l’article 1er du projet doivent 

mentionner l’intitulé complet de la commission paritaire, à savoir « du transport et de la logistique 

(CP 140) ». 

5. Dans l’intitulé et à l’article 3, alinéa 1er, du projet, il serait préférable d’écrire chaque 

fois « la nuit ou le dimanche » au lieu de « la nuit et/ou le dimanche ». En effet, la conjonction 

« ou » n’exclut pas la signification « et ».  
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EXAMEN DU TEXTE 

Article 2 

6. L’article 2 du projet définit les élèves-stagiaires sur la base, notamment, du critère 

de rattachement de l’inscription dans « l’enseignement secondaire néerlandophone à temps plein ». 

Le délégué a indiqué que l’on vise ainsi l’enseignement secondaire à temps plein agréé par la 

Communauté flamande. Mieux vaudrait par conséquent que le texte renvoie à l’enseignement 

secondaire à temps plein « agréé, financé ou subventionné par la Communauté flamande » 1. 

7. Mieux vaudrait en outre rédiger l’article 2 du projet comme suit : 

 « Pour l’application du présent arrêté on entend par ‘élèves-stagiaires’ : les élèves 

âgés de 15 ans ou plus, qui ne sont plus soumis à l’obligation scolaire à temps plein, qui sont inscrits 

dans l’enseignement secondaire à temps plein, agréé, financé ou subventionné par la Communauté 

flamande et qui sont occupés temporairement en entreprise dans le cadre d’un stage prévu dans le 

programme d’étude de la discipline qu’ils suivent ». 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Greet VERBERCKMOES 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Wouter PAS 

 

 
1 Voir article 2, § 1er, alinéa 1er, du Code flamand de l’enseignement secondaire. 


